
1 
 

Zera Shimshon  

by Rabbi Shimshon Chaim Nachmani zt”l 

Published Mantua 1778* 

 

Chapter XXXI: Emor (Lev. 21:1–24:23) 
 
Essay 8. The angels wait for Israel to be the first to praise G-d 
 

ירָה בְּראֹשׁ  פֶּרֶק ד' אָמְרוּ מַלְאָכֵי הַשָּׁרֵת לִפְנֵי הקב"ה רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם מִפְּנֵי מָה אֵין אוֹמְרִים לְפָנֶי˃ יִשְׂרָאֵל שִׁ   הַשָּׁנָה  ראֹשׁ

י מֵתִים פְּתוּחִים לְפָנָיו וְיִשְׂרָאֵל אוֹמְרִים  פּוּרִים, אָמַר לָהֶם אֶפְשָׁר מֶלֶ˂ יוֹשֵׁב עַל כִּסֵּא דִּין וְסִפְרִי חַיִּים וְסִפְרִ יהַשָּׁנָה וּבְיוֹם הַכִּ 
 ?שִׁירָה עכ"ל

  
In tractate Rosh Hashana, the fourth chapter, the Gemara explains why Hallel is not 

recited on Rosh Hashana or Yom Kippur. “Rabbi Abbahu said, ‘The ministering angels said 
before the Holy One, Blessed be He: Master of the Universe, for what reason don’t the Jewish 
people recite a song of praise, i.e., Hallel, before You on Rosh Hashana and on Yom Kippur? 
That is, on the other holidays, Jews read Hallel, so why aren’t they doing so on Rosh Hashana and 
Yom Kippur? He said to them: Is it possible that a King is sitting on the throne of judgment 
and the books of life and the books of death are open before Him, and the Jewish people are 
reciting a song of praise?’ ” I.e., Rosh Hashana and Yom Kippur are somber days of judgment 
whose mood is incompatible with the recitation of Hallel, which is a joyous prayer. (Rosh Hashana 
32b).1 

  
רֵת כְפַּת לְהוּ לְמַלְאָכִים בְּזֶה. וְתֵּירֵץ בַּעַל עִיּוּן יַעֲקֹב לְפִי דְּאִיתָא בְּחוּלִּין (דַּף צ"א) שֶׁמַּלְאָכֵי הַשָּׁ יכּוּלֵּי עָלְמָא מַקְשִׁים מָה אִ 

וֹמְרִים שֶׁזֶּה גּוֹרֵם שֶׁגַּם הֵם  , וְאִם כֵּן שׁוֹאֲלִים הַטַּעַם לָמָּה אֵין יִשְׂרָאֵל אלְמַטָּהאֵין אוֹמְרִים שִׁירָה לְמַעְלָה עַד שֶׁיּאֹמְרוּ יִשְׂרָאֵל  
 .אֵינָם יְכוֹלִים לוֹמַר עכ"ל

 
Everyone asks what difference this makes to the angels. The author of the Iyyun 

Ya’akov2 solves this according to what is brought in tractate Chulin (page 91b)3 that the 
ministering angels don’t recite a song of praise in Heaven above until Israel recites it on the 
Earth below, and if so, they are asking the reason why Israel is not saying it, for this causes 
them also to be unable to say it. 

 

 
* English translation: Copyright © 2021 by Charles S. Stein. 
1 See Essay 17, which also discusses this quotation from Gemara.  
2 Rabbi Jacob ben Joseph Reischer (Bechofen) (1661–1733), Austrian rabbi and halakhist. The Iyyun Ya’akov 

(Wilmersdorf, 1729) is a commentary on the Ein Ya’akov (which is a compilation of the Aggadic material in the 
Talmud). 

3 The first edition had “page 92.” 
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כָּתְבוּ הַתּוֹסָפוֹת וז"ל, אֲבָל לאֹ קָאָמַר מִפְּנֵי מָה אֵין אָנוּ אוֹמְרִים לְפָנֶי˃ שִׁירָה מַשְׁמָע שֶׁמַּלְאָכֵי  )  יוֹ"דאֲבָל קָשֶׁה דִּבְעֲרָכִין (דַּף  
רֵרוּ וּכְרוּבִים יְפָאֵרוּ  וּמִכָּאן הָיָה אוֹמֵר רִ"י שֶׁאֵין לְדַלֵּג וְהַחַיּוֹת יְשׁוֹ פּוּרִיםיהַשָּׁרֵת אוֹמְרִים שִׁירָה אַף בְּראֹשׁ הַשָּׁנָה וְיוֹם הַכִּ 

 .שֶׁיּאֹמְרוּ יִשְׂרָאֵלוְכוּ' עכ"ל. אֶלָּא שֶׁבֶּאֱמֶת קָשֶׁה עַל הַתּוֹסָפוֹת הַהִיא דְּחוּלִּין שֶׁאֵין מַלְאָכֵי הַשָּׁרֵת אוֹמְרִים שִׁירָה עַד 
 
But it is difficult that in Arachin (page 10b), the Tosafot write, “But it’s not said, ‘Why 

don’t we say a song of praise before you,” with the meaning being that the ministering angels 
do recite a song of praise even on Rosh Hashana and Yom Kippur. From here, the Ri4 used 
to say that one must not skip over the insertion in the blessing before reciting the Shema, “And 
the Chayot sing, the Cherubim glorify . . .” Rather, in truth, a question on this Tosafot is that 
per Chulin 91b, the ministering angels don’t say a song of praise until Israel says them. 

 
וְהַקָּטוֹן אוֹמֵר לַגָּדוֹל לְהַתְחִיל, .  עַל פָּסוּק "וְקָרָא זֶה אֶל־זֶה", שֶׁהַמַּלְאָכִים נוֹהֲגִים כָּבוֹד זֶה לְזֶה  דְּאִיתָא בְּמִדְרָשׁוְיֵשׁ לוֹמַר  

וְשָׁם בְּחוּלִּין אִיתָא חֲבִיבִין יִשְׂרָאֵל לִפְנֵי הקב"ה    רוֹ.י וְזֶהוּ "וּמְקַבְּלִין דֵין מִדֵין" כְּלוֹמַר מִי שֶׁאוֹמֵר הַשִּׁירָה מְקַבֵּל הַהַזְמָנָה מֵחֲבֵ 
בוֹת, וְאֵין  י תֵּ שְׁלוֹשׁ  בוֹת, שְׁמַע יִשְׂרָאֵל, וּמַלְאָכֵי הַשָּׁרֵת אַחַר  ייוֹתֵר מִמַּלְאָכֵי הַשָּׁרֵת שֶׁיִּשְׂרָאֵל מַזְכִּירִין אֶת הַשֵּׁם לְאַחַר שְׁתֵּי תֵּ 

דְּמַשְׁמָע וַדַּאי שֶׁהַטַּעַם שֶׁאֵין מַלְאָכֵי הַשָּׁרֵת אוֹמְרִים שִׁירָה עַד שֶׁיּאֹמְרוּ יִשְׂרָאֵל  .  ים שִׁירָה לְמַעְלָה וְכוּ'מַלְאָכֵי הַשָּׁרֵת אוֹמְרִ 
  .לָּהיתְּחִ הוּא מִפְּנֵי שֶׁיִּשְׂרָאֵל גְּדוֹלִים מִמַּלְאָכֵי הַשָּׁרֵת וּמַלְאָכֵי הַשָּׁרֵת מְכַבְּדִים אוֹתָם שֶׁיִּהְיוּ הֵם 

 
It can be said that it’s brought in a midrash (Yalkut Shimoni, remez 404) on the verse, 

“And one would call to the other, “Holy, holy, holy! The L-rd of Hosts! His presence fills all the 
earth!” (Isaiah 6:3), that the angels treat each other with respect. The lesser tells the greater 
to begin, and this is the meaning of, “They received [sanction] one from the other,”5 as if to 
say that one who recites a song of praise receives the invitation to recite the praise from his 
fellow. There in Chulin 91b it is brought that Israel is more endeared to the Holy One, Blessed 
be He, than the ministering angels, for Israel mention the Name [of G-d] after two words, 
Shema Yisrael,6 whereas the ministering angels only mention the Name of G-d after three 
words, i.e., per Isaiah 6:3, after the words, “Holy, holy, holy.” Another reason that Israel is more 
endeared is that the ministering angels don’t recite a song of praise in Heaven above until Israel 
recites it on the Earth below. The meaning is certainly that the reason that the ministering 
angels don’t recite a song of praise until Israel says them is because Israel is greater than the 
ministering angels, and the ministering angels honor them that they should be first in singing 
praises of the L-rd. 

 
   

 
4 Isaac ben Samuel the Elder (“the Ri ha-Zaken”) (c. 1115 – c. 1184), French Tosafist; a son of Rabbeinu Tam and 

thus a great-grandson of Rashi. 
5 Targum Jonathan on Isaiah 6:3, “And they received [sanction] one from the other [וּמְקַבְּלִין דֵין מִן דֵין], and they 

were saying, ‘Holy in the highest and exalted heavens is the house of His Shechinah, holy upon the earth is the work 
of His might, holy forever, world without end, is the L-rd of hosts, the whole earth is full of the brightness of His 
glory.’ ” 

6 Deut. 6:4, “Hear, O Israel, the L-rd is our G-d, the L-rd is one.” 
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שִׁירָ  אֵינָם אוֹמְרִים  יִשְׂרָאֵל  אִם  אֲבָל  הַמַּלְאָכִים,  וּבֵין  יִשְׂרָאֵל  בֵּין  שִׁירָה  שֶׁאוֹמְרִים  בְּיוֹם  נִיחָא  שַׁפִּיר  וְזֶה  אָז  יוֹם  בְּאוֹתוֹ  ה 
ה הָיוּ רוֹצִים לְהַמְ .  הַמַלְאָכֵי הַשָּׁרֵת יְכוֹלִים לוֹמַר הֵם ָ תִּין שֶׁיּאֹמְרוּ יִשְׂרָאֵל תְּחִלָּה, וּכְשֶׁרוֹאִים שֶׁיִּשְׂרָאֵל אֵינָם וּמִשּׁוּם הָכִי מִתְּחִּ

וּלְאַחַר שֶׁהֵשִׁיב לָהֶם שֶׁיִּשְׂרָאֵל אֵינָם יְכוֹלִים לְאוֹמְרָהּ בְּאוֹתוֹ יוֹם אָז אוֹמְרִים הֵם  .  אוֹמְרִים אוֹתָהּ שׁוֹאֲלִים הַטַּעַם להקב"ה
 .כְּדִבְרֵי הַתּוֹסָפוֹת דְּעֲרָכִין הַנַּ"להִשִּׁירָה 

 
This is fine on a day in which both Israel and the angels recite a song of praise, but if 

Israel does not recite a song of praise on that day, then it would be nice if the ministering 
angels are able to say them. For this reason, from the beginning [the angels] wanted to wait 
for Israel to recite a song of praise first, and when they saw that Israel was not saying it, they 
asked the reason of the Holy One, Blessed be He. After He answered them that Israel is not 
able to say [Hallel] on that day,7 then they recited the song of praise according to the words 
of the Tosafot in Arachin above. 

 
* * * 

 
7 The reason may be because Rosh Hashana and Yom Kippur are solemn days of judgment, and it is not proper 

on such days to offer joyous songs. See Essay 17 for Zera Shimshon’s view of why it would be inappropriate for Israel 
to recite Hallel on those days. 


